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Nous poursuivons en rappelant d'oú nous partons: 
l'aliénation. 


Résumons 
pour ceux qui nous ont déjá entendu 
et surtout pour les autres: 


l'aliénation 

—en tant que nous l'avons pris pour départ 

de ce chemin logique que nous tentons cette année de tracer 
...C'est l'élimination —á prendre au sens propre 

rejet hors du seuil 

l'élimination ordinaire de l'Autre. 


Hors de quel seuil...? 


Le seuil dont il s'agit 

c'est celui que détermine la coupure 
en quoi consiste 

Vessence du langage. 


La linguistique nous sert 
en ce qu'elle nous a fourni le modele de cette coupure 
et en cela essentiellement. 


C'est pourquoi nous nous trouvons placés du cóté 
approximativement qualifñié de structuraliste 
de la linguistique. 


Tout le développement de la linguistique 
nommément curieusement 


ce qu'on pourrait appeler la sémiologie. 


ce qui s'appelle comme tel... 


Seguimos recordando de dónde partimos... 
De la alienación. 


Resumamos... 
para los que ya nos han escuchado 
y especialmente para los demás: 


La alienación 
tal como la hemos tomado como punto de partida 


de este camino lógico que estamos tratando de trazar este año... 


es la eliminación —tomada literalmente... 
el rechazo más allá del umbral 
la ordinaria eliminación del Otro. 


Más allá de qué umbral...? 
El umbral en cuestión 

es el que determina el corte 
en que consiste 


la esencia del lenguaje. 


La lingúística nos sirve 


en cuanto nos ha proporcionado el modelo de este corte 


y en eso... esencialmente. 


Por eso nos encontramos colocados del lado... 
calificado aproximadamente como estructuralista... 
de la lingúística 


Y que todos los desarrollos de la lingúística 
denominados curiosamente 


lo que se podría llamar semiología 


...lo que se llama como tal... 
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ce qui se désigne 
ce qui s'affiche comme tel récemment... 
ne nous intéresse pas á un degré égal. 


Ce qui peut sembler —au premier abord... surprenant. 
Elimination donc de /'Autre. 
De l'Autre... 


qu'est-ce que ca veut dire l'Autre —avec un grand A... 
en tant qu'ici il ést éliminé...? 


Il est éliminé en tant que champ clos et unifié. 


Ceci veut dire 

que nous affirmons 

avec les meilleures raisons pour ce faire 
qu'il n'y a pas d'univers du discours... 


qu'il n'y a rien d'assumable sous ce terme... 


Le langage est pourtant solidaire 
dans sa pratique radicale 
qui est la psychanalyse... 


Notez que je pourrais dire aussi: sa pratique médicale... 


Quelqu'un que j'ai la surprise de ne pas voir lá aujourd'hui 
á sa place ordinaire 
m'a demandé ce signe que j'ai laissé 
en devinette du terme 
que j'eusse pu donner en latin 
plus strict du 
je pense... 
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lo que se designa 
lo que se muestra como tal recientemente... 
no nos interesa en igual grado. 


Lo cual puede parecer —a primera vista... sorprendente. 
Eliminación —por tanto... del Otro. 
Del Otro... 


¿qué quiere decir el Otro —con A mayúscula... 
en tanto que aquí es eliminado...? 


Es eliminado como un campo cerrado y unificado. 


Esto quiere decir 

que afirmamos 

con las mejores razones para hacerlo 
que no hay universo de discurso... 


...que no hay nada asumible bajo este término. 


El lenguaje es por tanto solidario 
en su práctica radical 
que es el psicoanálisis... 


Nótese que también podría decir: su práctica médica... 


Alguien a quien me sorprende no ver hoy allí 
en su lugar habitual 
me preguntó por este signo que dejé 
en el acertijo del término 
que podría haber dado en latín 
más estrictamente de... 
je pienso... 
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si personne ne 1l'a trouvé je le donne aujourd'hui... 


j'avais indiqué 
que ca ne pouvait se concevoir 
que d'un verbe a la voie moyenne... *! 


C'est 
medeor 


voie moyenne - c'est : medeor 


d'oú vient á la fois 
la médecine qu'á l'instant j'évoque 
et la méditation . 


Le langage 

dans sa pratique radicale 

est solidaire de quelque chose 

qu'il va nous falloir maintenant réintégrer... 


concevoir de quelque facon 
sous le mode d'une émanation de ce champ de l'Autre 


á partir de ce moment 
oú nous avons dú le considérer 
comme disjoint. 


Mais ce quelque chose 
n'est pas difficile á nommer. 


51 La voix moyenne est une troisiéme voix possible dans la conjugaison 
a cóté de la voix active et de la voix passive. 
Le moyen est caractérisé 
par le fait que le sujet de l'action 
est plus affecté par celle-ci que 1'objet 
qui n'est en quelque sorte qu'une circonstance. 


si nadie lo ha encontrado lo doy hoy... 


Había indicado 
que sólo podía concebirse 
con un verbo en voz media... ** 


Es 
medeor 


voz media es medeor 


...de donde proviene 
tanto la medicina que acabo de mencionar 
como la meditación. 


El lenguaje 

en su práctica radical 

está ligado a algo 

que ahora tendremos que reintegrar... 


.. concebir de alguna manera 
como una emanación de este campo del Otro... 


a partir de este momento 
en que tuvimos que considerarlo 
como disjunto. 


Pero este algo 
no es difícil de nombrar. 


51 La voz media es una posible tercera voz en la conjugación 


junto a la voz activa y la voz pasiva. 

La media se caracteriza 

por el hecho de que el sujeto de la acción 
está más afectado por ella que el objeto 

que en cierto modo es sólo una circunstancia. 
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C'est ce dont s'autorise précairement 
ce champ de l'Autre 

et ceci s'appelle 

—dimension propre du langage: 

la vérité. 


Pour situer la psychanalyse 

on pourrait dire 

qu'elle vient á étre constituée 

partout od la vérité se fait reconnaítre 
seulement 

en ceci qu'elle nous surprend 

et qu'elle s'impose. 


Exemple pour illustrer ce que je viens de dire 


—Il ne m'est pas donné ni donnable 


d'autre jouissance que celle de mon corps. 


Ca ne s'impose pas tout de suite 

mais on s'en doute 

et on instaure autour de cette jouissance 
qui est bien —des lors... mon seul bien... 
cette grille protectrice 

d'une loi dite universelle 

et qui s'appelle 

Les Droits de l'Homme 


Personne ne saurait m'empécher 
de disposer á mon gré de mon corps ! 


Le résultat... 

á la limite nous le touchons du doigt du pied 
nous autres psychanalystes... 

c'est 

que la jouissance s'est tarie pour tout le monde ! 


Esto es lo que autoriza —precariamente... 
este campo del Otro 

y esto se llama 

—dimensión propia del lenguaje: 

la verdad. 


Para situar el psicoanálisis: 

ae podría decir 

que éste viene a constituirse 

allí donde la verdad se da a conocer 
sólo en la medida 

en eso nos sorprende 

y se impone. 


Ejemplo para ilustrar lo que acabo de decir: 


—NO se me da ni se me puede dar 
otro goce que el de mi cuerpo... 


Ca... no sucede de inmediato. 

pero lo sospechamos 

y establecemos alrededor de este goce 
que es —por lo tanto... mi único bien... 
esta rejilla protectora 

de una llamada ley universal 

y que se llama 

Los derechos del hombre 


¡nadie puede impedirme 
disponer de mi cuerpo como me plazca! 


El resultado en el límite 

lo tocamos con los dedos de los pies 
los psicoanalistas: 

es... 

¡que el goce está seco para todos...! 
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Ceci est l'envers 
d'un petit article que j'ai produit 
sous le titre de Kant avec Sade. 


Évidemment ga n'y est pas dit á l'endroit 
— c'est á l'envers. 


Ce n'était pas pour ca moins dangereux 
de le dire comme l'a dit Sade. 


Sade en est bien la preuve. 


Mais comme je ne faisais lá qu'expliquer Sade 
c'est moins dangereux pour moi...! 


La vérité se manifeste de fagon énigmatique 
dans le symptóme. 


Qui est quoi ? 

Une opacité subjective. 

Laissons de cóté ce qui est clair... 
C'est que l'énigme 

a déjá ceci de résolu 

qu'elle n'est qu'un rébus 

...et appuyons-nous un instant sur ceci 
qu'á aller trop vite 


on pourrait laisser de cóté : 


c'est —donc... que le sujet 
peut étre... intransparent 


c'est —aussi... 


Este es el reverso 
de un pequeño artículo que realicé 
bajo el título de Kant con Sade. 


Obviamente no está dicho al derecho... 
Es al revés. 


No era por eso menos peligroso 
decirlo como dijo Sade. 


Sade es prueba de ello. 


Pero como solo estaba explicando a Sade 
¡es menos peligroso para mií...! 


La verdad se manifiesta enigmáticamente 
en el síntoma. 


¿Que es qué? 

Una opacidad subjetiva. 

Dejemos de lado lo que está claro... 
Esto se debe 

a que el enigma ya está resuelto: 

es sólo un acertijo. 

...y apóyemonos por un momento en esto... 
que por ir demasiado rápido 


podríamos dejar pasar: 


es —por tanto... que el sujeto 
puede ser... in-transparente 


es —también... 
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que l'évidence peut étre creuse que la evidencia puede ser hueca... 

et qu'il vaut mieux sans doute y que probablemente sea mejor... ahora... 
désormais raccorder le mot au participe passé: recordar la palabra en el participio pasado: 
évidé. ahuecado. 

Le sujet est parfaitement chosique El sujeto está perfectamente cosificado. 

et de la pire espéce de chose... ¡Y de la peor clase de Cosas... 

la chose freudienne —précisément. La cosa freudiana —precisamente... 

- 100 - - 100 - 

Quant á l'évidence En cuanto a la evidencia 

nous savons qu'elle est bulle sabemos que es una burbuja 

et qu'elle peut étre crevée. y que se puede reventar. 

Nous en avons déjá eu á plusieurs reprises 1'expérience. Ya lo hemos experimentado en varias ocasiones. 
Tel est le plan oú s'achemine la pensée moderne Tal es el plano en el que procede el pensamiento moderno 
telle que Marx d'abord en a donné le ton como marcó primero Marx 

puis FREUD. luego Freud. 

Si le statut de ce qu'a apporté FREUD Si el estatuto que trajo Freud 

est moins —évidemment... triomphant es menos —evidentemente... triunfante 
c'est —peut-étre... justement... es —quizás... precisamente 

qu'il est allé plus loin. porque fue más allá. 

Cela se paie. Eso se paga 

Cela se paie par exemple Esto se paga por ejemplo 

dans la thématique que vous trouverez en el tema que encontrarán 

développée dans les deux articles desarrollado en los dos artículos 

que je propose á votre attention que les propongo a su atención 

á votre étude a su estudio... 

—si vous disposez pour cela d'assez de loisirs... —si tienen tiempo suficiente para eso... 
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parce qu'ils doivent ici former le fond porque ahí deben formar el fondo 
sur lequel va trouver place sobre el cual se va a encontrar su lugar 
ce que j'ai á avancer lo que tengo que avanzar... 
...4 reprendre les choses .. retomar las cosas 
au point oú je les ai laissées la derniére fois... desde el punto donde las deje la ultima vez... 
á compléter dans ce quadrangle que j'ai commencé á tracer completar este cuadrilátero que comencé a trazar 
comme á articuler como un articulador 
fondamentalement fundamentalmente 
sur la répétition. sobre la repetición. 
II 


ou bien... 


ou bien... 


111 
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Répétition: lieu temporel 

oú vient s'agir 

ce que j'ai laissé d'abord suspendu 
autour des termes purement logiques 
de l'aliénation 

aux quatre póles que j'ai ponctués : 


* du choix aliénant d'une part [1] 


e de l'instauration d'autre part 
á deux de ces póles: de !'Es du ca [II] 


. de l'inconscient d'autre part [111] 


+ pour mettre au quatriéme de ces póles 
la castration [IV]. 


Ces quatre termes 
qui ont pu vous laisser en suspens 
ont leurs correspondances anglais 


dans ce que j'ai commencé —la derniere fois... 


d'articuler 
en vous montrant la structure fondamentale 


* de la répétition —d'une part... 
pour la situer á droite du quadrangle 


e de la fonction d'autre part 
au póle gauche 
de ce mode privilégié et exemplaire 
d'instauration du sujet 
qu'est le passage a l'acte. 


Quels sont les autres póles 
dont j'ai á traiter maintenant ? 
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Repetición: lugar temporal 

donde viene a actuar 

lo que dejé al principio suspendido 

ten torno a los términos —puramente lógicos... 


de la alienación 


en los cuatro polos que puntué 


+ con la elección alienante por un lado [1] 


+ el establecimiento —por otra parte... 
en el segundo de estos polos: el del Ello (11) 


. del inconsciente por otra parte [111] 


* para poner en el cuarto de estos polos: 


la castración. [IV] 


Repeticion 
o 


Estos cuatro términos 
que quizás los hayan dejado en suspenso 
tienen sus correspondientes en inglés 


en lo que comencé —la última vez... 
a articular 
mostrándoles la estructura fundamental 


+ de la repetición —por un lado... 
para situarla a la derecha del cuadrilátero... 


e de la función -por otra parte 
en el polo izquierdo 
de este modo privilegiado y ejemplar 
de establecer el sujeto... 
que es el pasaje al acto. 


¿Con qué otros polos 
tengo que lidiar ahora? 
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Déja 1'un - la derniere fois... Pasaje Repeticion Ya... la una la última vez... 

vous était indiqué l'acting-out A a les fue indicado el acting-out 

que je vais avoir á articuler acto 4 que voy a tener que articular 

en tant qu'il se situe á cette place : en tanto que se sitúa en este lugar... 
—élidé - : —elidido... 

oú quelque chose se manifeste : donde algo se manifiesta 

du champ de l'Autre éliminé : desde el campo del Otro eliminado 
que je viens de rappeler e que acabo de recordar 

sous sa forme de manifestation véridique. Acring-out en su forma de manifestación verídica... 
Tel est fondamentalement le sens Este es fundamentalmente el sentido 
de l'acting-out. del acting-out 

Je vous prie ici simplement Les pido aquí simplemente 

d'avoir la patience de me suivre... que tengan la paciencia de seguirme... 

puisque aussi bien je ne puis amener ces termes ya que tampoco puedo traer estos términos 

ce á quoi ils se réféerent la structure a lo que se refiere la estructura... 

...Si je puis dire: que bille en téte. ...si se me permiten decirlo: esa bola en la cabeza. 

Á vouloir cheminer par progression —voire critique queriendo andar por progresión —incluso crítica... 

de ce qui déja s'est ébauché de lo ya esbozado 

d'une telle formulation en la formulación... 

dans les théories déjá exprimées dans l'analyse en las teorías ya expresadas en el análisis 

nous ne pourrions littéralement que nous perdre sólo podríamos literalmente perdernos 

dans le méme labyrinthe que cette théorie constitue. en el mismo laberinto que esta teoría constituye. 

Ce n'est pas dire —bien súr Esto no quiere decir —por supuesto... 

que nous en rejetions que rechacemos 

ni les données ni los datos 

ni l'expérience... ni la experiencia... 

mais que nous soumettons sino que sometemos 

ce que nous apportons de nouvelles formules lo que aportamos de nuevas fórmulas 

á cette épreuve a esta prueba 

de voir de ver 

si qa n'est pas précisément... si esto es —precisamente... 
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—nos formules 

qui permettront 

de ce qui a été déjá amorcé 
d'en définir 

non seulement le bien fondé 
mais le sens. [101] 


Eacting-out donc que j'avance 

vous sentez probablement déjá la pertinence qu'il y a 
á l'avancer dans cette situation du champ de l'Autre 
qu'il s'agit 

pour nous de restructurer —si je puis dire... 


Ne serait-ce qu'en ceci que 
. l'histoire 
+ comme l'expérience telle qu'elle se poursuit 


nous indiquent —á tout le moins... 
une certaine correspondance globale 


e de ce terme 
avec 


+ ce qu'institue l'expérience analytique. 


Je ne dis pas 
qu'il n'y a d'acting-out 
qu'en cours d'analyse... 


je dis que c'est des analyses 
et de ce qui s'y produit 
qu'a surgi le probléme 


qu'a surgi la distinction fondamentale 
qui a fait isoler 


e de l'acte 
et 
e du passage a l'acte... 
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—nuestras fórmulas... 

las que permitirán 

—por lo que ya se ha anaticipado... 
definir... 

no sólo sus buenos fundamentos... 
sino el sentido. 


El acting-out pues que propongo 

probablemente ya sientan la pertinencia 

de plantearla en esta situación del campo del Otro 
que se trata 

para nosotros... de reestructurar —si puedo decirlo... 


Ojalá en esto que 
e la historia 


+ como la experiencia tal como se deriva 
nos indica —al menos... 
una cierta correspondencia global 

+. de este término 
con 


» lo que establece la experiencia analítica. 


No estoy diciendo 
que sólo haya acting-out 
en el curso del análisis... 


digo que es de los análisis 
—y de lo que allí se produce 
que surgió el problema 


que surgió la distinción fundamental 
que hizo el aislamiento 


e del acto 


y 
e del pasaje al acto 
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tel qu'il peut —comme psychiatres... 
nous poser des problémes 

et s'instituer comme catégorie autonome... 
distinguer l'acting-out. 


Je n'ai donc avancé 

qu'un corrélat 

celui qui l'apparente au symptóme 

en tant que manifestation de la vérité. 


Ce n'est certainement pas 
le seul et il y faut d'autres conditions. 


J'espére donc 

qu'au moins 

certains d'entre vous sauront... 
parallelement á ces énoncés 


que je vais átre amené á mettre á votre disposition... 


parcourir au moins 

ce qui á une certaine date 

qui est une date a peu pres de 1947 ou de 1948 
le Yearbook of Psychoanalysis 

a commencé á se publier aprés la derniéere guerre 
et la formule qu'en donne Otto Fenichel : 

The neurotic acting out. 


Je poursuis... 


Quel est le terme que vous allez voir s'inscrire 
au 4éme point de concours 

de ces fonctions opératoires 

qui déterminent ce que nous articulons 

sur la base de la répétition ? 


La chose dút-elle vous surprendre... 
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tal como podemos —como psiquiatras 
plantear estos problemas 

y establecerlos como una categoría autónoma 
para distinguir el acting-out. 


He adelantado pues 

un solo correlato 

que lo relaciona con el síntoma 
como manifestación de la verdad. 


Ciertamente no es el unico... 
y requiere otras condiciones. 


Así que espero 

que al menos 

algunos de ustedes puedan 

junto con estas declaraciones 

que voy a poder poner a su disposición 

al menos buscar 

qué en una fecha determinada 

que es una fecha alrededor de 1947 o 1948 
el Anuario de Psicoanálisis 

comenzó a publicarse después de la última guerra 
y la fórmula dada por Otto Fenichel: 

El neurótico acting out . 


Sigo... 


¿Cuál es el término que van a ver inscrito 
en el cuarto punto de encuentro 

de estas funciones operativas 

que determinan lo que articulamos 

a partir de la repetición...? 


Si la cosa les sorprende 
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et je pense pouvoir la soutenir aussi amplement qu'il est possible 
devant votre appréciation... 

c'est quelque chose qui —singulierement... est resté 

dans la théorie analytique 

dans un certain suspens 

qui est —assurément... 

le point conceptuel 

autour duquel se sont accumulés 


le plus de nuages et le plus de faux-semblants. Pasaje 
a e 
Pour le nommer... acto 


et aussi bien il est déjá inscrit sur ce tableau 

—puisque... c'est á cette note de Heinz Hartmann 

que je vous prie de vous reporter 

pour saisir un fruit typique 

de la situation analytique comme telle e 
...c'est la sublimation. Sublimación 


La sublimation est le terme... 
que je n'appellerai pas médiateur 
car il ne 1l'est point 


...est le terme qui nous permet d'inscrire 
lassise et la conjonction 

de ce qu'il en est de l'assiette subjective 

en tant que la répétition 

est sa structure fondamentale 

et qu'elle comporte cette dimension essentielle 


sur laquelle reste 

dans tout ce qui s'est formulé jusqu'á présent de l'analyse 
la plus grande obscurité 

et qui s'appelle la satisfaction Befriedigung —dit FREUD. 


Sentez-y la présence du terme Friede 
dont le sens commun est la paix. 
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—y creo que puedo sostenerlo lo más ampliamente posible 
ante su apreciación... 
es algo que —singularmente... ha quedado 
en la teoría analítica... 
en cierto suspenso 
que es —seguramente... 
el punto conceptual 
en torno al cual se han acumulado. 
Repeticion los mayores nubarrones y las mayores apariencias 
e pretenciosas 


Por nombrarlo 
y además ya está inscrito en esta tabla 
—ya que es a esta nota de Heinz Hartmann 
a la que les ruego se refieran 
e para captar un fruto típico 
Acring-out de la situación analítica como tal 
es: sublimación. 


La sublimación 
es el término que no llamaré mediador 
porque no lo es... 


es el término que nos permite inscribir 
el fundamento y la conjunción 

de eso que en la base subjetiva 

—en tanto que repetición... 

y su estructura fundamental 

comporta esta dimensión esencial 


sobre la que permanece 

en todo lo formulado hasta ahora en el análisis 

la mayor oscuridad 

y que se denomina Befriedigung —satisfacción —dice Freud. 


Siente la presencia del término Friede 
cuyo significado común es: la paz. 
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Je pense que nous vivons á une époque 
oú ce mot —tout au moins 


ne vous paraítra pas porter avec lui l'évidence. 


Qu'est-ce que la satisfaction 

que FREUD pour nous conjugue 
comme essentielle á la répétition 
sous sa forme la plus radicale... ? 


Puisque aussi bien c'est sous ce mode 
qu'il produit devant nous 


la fonction du Wiederholungszwang —répétition forcée... 


en tant qu'il englobe 

non pas seulement tel fonctionnement 
—lui bien localisable... 

de la vie 

sous le terme du principe du plaisir 


mais qu'il soutient 
cette vie —elle-méme... 
dont maintenant nous pouvons tout admettre 


...et jusqu'á... ceci devenu véritable touchable... 


qu'il n'est rien du matériel qu'elle agite 
qui —en fin de compte... ne soit mort... 


Je dis: de sa nature inanimée... 

Mais dont il est... pourtant clair 

que ce matériel qu'elle rassemble 

elle ne le rendra á son domaine de l'inanimé 
—qu'áa sa maniere... nous dit FREUD. 
C'est-á-dire: 


tout étant dans cette satisfaction 
que comporte qu'elle repasse et retrace 
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Creo que vivimos en una época 
en que esta palabra —al menos... 
no les parecerá que lleva consigo... la evidencia... 


¿Qué es la satisfacción 

que Freud conjuga para nosotros 
como esencial a la repetición 

en su forma más radical...? 


Ya que además es de este modo 
que produce —ante nosotros... 


la función del Wiederholungszwang —repetición forzada 


en la medida en que abarca 

no sólo tal funcionamiento 

—él mismo bien localizable 

de la vida 

bajo el término del principio del placer 


sino que sostiene 
que la vida misma 
—de lo cual todos podemos admitir ahora 


...y esto... hasta se ha convertido en una verdad palpable... 


que no hay nada de la materia que de la que se trata... 


que no esté —a fin de cuentas... muerta 
Digo: de su naturaleza: inanimada... 


Pero de la que es... por tanto... claro 

que este material que reúne 

sólo volverá a su dominio de lo inanimado 
a su manera —nos dice Freud. 


Es decir: 
estando todo en esta satisfacción 
que implica recorrer y desandar 
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les mémes chemins qu'elle a 
—comment...? 
édifiés 


et qu'assurément elle nous témoigne 
que son essence est... 
de les reparcourir. 


Il y a —soyons tres modestes... ! 
un monde... 

de cet éclair théorique 

á sa vérification. 


FREUD n'est pas un biologiste 

et 1'une des choses les plus frappantes 
—qui pourrait étre décevante 

si nous croyions * que faire dans sa pensée 
la place maítresse 

aux puissances de la vie 


suffise pour faire quoi 
que ce soit qui ressemble á 1'édification d'une science 
qui s'appellerait biologie. 


Nous analystes nous n'avons contribué en rien 
á quoi que ce soit qui ressemble á de la biologie. 


C'est quand méme bien frappant ! 


Pourquoi 

pourtant 

nous tenons-nous 

si fermes á l'assurance 

que derriere la satisfaction 


á quoi nous avons affaire quand il s'agit de la répétition 


est quelque chose 
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los mismos caminos que tiene 
...¿CÓMO...? 
edificados 


y que —ciertamente... 
nos testimonia que su esencia es... 
volverlos a recorrer. 


Hay — ¡seamos muy modestos...! 
un mundo... 

desde este destello teórico 
hasta su verificación. 


Freud no es biólogo 

y una de las cosas más llamativas 

—lo que podría ser decepcionante... 

si creemos que basta con hacer de su pensamiento 
el lugar principal 

de las potencias de la vida... 


...basta con hacer cualquier cosa 
que se asemeje a la construcción de una ciencia 
que se llamaría biología. 


Los analistas no hemos aportado nada 
a... cualquier cosa que se parezca a la biología. 


¡Sigue siendo muy llamativo...! 


Pero... 

¿por qué —sin embargo... 

nos mantenemos tan firmes 

en la seguridad 

de que detrás de la satisfacción 


con la que tenemos que lidiar cuando se trata de la repetición 


hay algo 
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que nous désignons avec toute la maladresse 
avec toute l'imprudence que peut comporter... 
au point oú nous en sommes de la recherche biologique 


...Ce terme 

que nous désignons... 

c'est lá le sens le point d'accrochage 

que j'irai jusqu'á appeler fidéiste de FREUD ... 
que nous appelons la satisfaction sexuelle. 


- 102 - 


Et ceci 

pour la raison qu'a avancée FREUD 

devant Jung médusé: 

our écarter le fleuve de boue 

—tel que FREUD 1'apprécie 

au regard de la pensée 

qu'il désigne 

le terme auquel on ne peut manquer de venir 
si l'on ne se tient lá ferme 

qu'il désigne comme 


le recours á «l'occultisme. 

Est-ce á dire que tout aille si simplement 
Je veux dire... 

qu'autant d'affirmations suffisent 


á faire une articulation recevable...? 


C'est la question que j'essaie d'avancer aujourd'hui devant vous 
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que señalamos con toda la torpeza 
con toda la imprudencia que puede implicar 
en el punto donde estamos en la investigación b 


este término 

que designamos... 

—este es el significado 

el punto de unión que llegaré a llamar fideístax. 
que llamamos: satisfacción sexual. 


- 102 - 


Y esto 

por la razón que planteó Freud 

ante el estupefacto Jung: 

quitar el río de lodo 

—tal como lo aprecia Freud 

respecto del pensamiento 

que designa... 

del término al que no se puede dejar de llegar 
si uno no se mantiene firme allí 

lo que él designa 


como el recurso del ocultismo. 

¿Quiere esto decir que todo va tan simple...? 
Quiero decir... 

que bastan tantas afirmaciones 


para hacer una articulación admisible? 


Esta es la pregunta que trato de plantearles hoy 


* El fideísmo es la doctrina que dice 
que a Dios no se puede llegar por la razón 
sino —solamente... a través de la fe. 
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et qui me fait pousser en avant la sublimation 
comme le lieu 

qui pour avoir été jusqu'á présent laissé en friche 
ou couvert de vulgaires griffonnages 

est pourtant 

celui qui va nous permettre de comprendre 
de quoi il s'agit 

dans cette satisfaction fondamentale 

qui est celle que FREUD articule 

comme une opacité subjective 

comme la satisfaction de la répétition 


Cette conjonction combien basale 
pour la logique tout entiere 


car ce que nous entraínons avec nous 
dans ce lieu marginal de la pensée 
qui est celui...lieu de pénombre 

lieu de voile 

lieu de twilight [crépuscule] 

...oú se développe !'action analytique 


si nous y entraínons avec nous les exigences de la logique 


ce que nous sommes amenés á faire 
mérite enfin 
que nous l'épinglions 
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y que me hace impulsar la sublimación 
como el lugar... 

que por haber estado hasta ahora en barbecho 
o cubierto de vulgares garabatos 

es —sin embargo... 

lo que permitirá comprender 

de qué se trata 

en esta satisfacción fundamental 

que es la que Freud articula 

como una opacidad subjetiva 

como la satisfacción de la repetición. 


Esta conjunción es lo básico 
para toda lógica 


porque lo que llevamos con nosotros 

a este lugar marginal del pensamiento 
que es el único lugar de penumbra 
lugar velado... 

lugar de crepúsculo... 

donde se desarrolla la acción analítica... 


si traemos con nosotros el requisitos de la lógica 
lo que se nos lleva a hacer 

merece —finalmente... 

que lo fijemos 
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de ce que je pense devoir étre son meilleur nom: sub-logique con lo que creo que debería ser su mejor nombre: sublógica... 


Telle qu'ici méme cette année nous essayons de l'inaugurer. Esto es lo que aquí —este año... estamos tratando de inaugurar. 


Je prononce le terme Pronuncio el término 

au moment méme en el momento mismo 

oú il va s'agir de se repérer en que va a tratar de orientarse 
sur ce qu'il en est sobre lo que está en juego 

de cette sublimation. en esta sublimación. 
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FREUD... 
quoiqu'il ne 1'ait aucunement développé... 
pour les mémes raisons 
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qui rendent les développements que j'y adjoins nécessaires ... 


FREUD a affirmé 

selon le mode de procés qui est celui de sa pensée 
qui consiste —comme disait un autre: Bossuet 
prénommé Jacques-Bénigne [Rires]... 


qui consiste á tenir fermement 
les deux bouts de la chaíne : 


Premiérement la sublimation est zielgehemmt [but inhibé] 
et naturellement 
il ne nous explique pas ce que ca veut dire ! 


J'ai déjá essayé —pour vous 
de marquer la distinction 
déjá inhérente á ce terme de zielgehemmt. 


J'ai pris mes références en anglais —comme plus accessible: 


la différence qu'il y a entre 
e le aim —cible 

et 
e le goal —objectif. 


Dites-le en francais 

c'est moins clair 

parce que nous sommes forcés 

de prendre des mots déjá en usage 
dans la philosophie. 


Nous pourrions —tout de méme... essayer de dire: 


. la fin 
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Freud... 

aunque no lo desarrolló de ninguna manera 

por las mismas razones 

que hacen necesarios los desarrollos que agrego... 


Freud afirmó 

según el modo de proceso que es el de su pensamiento 
que consiste —como decía otro Bossuet... 

llamado Jacques-Bénigne... 


...que consiste en sujetar —firmemente... 
los dos extremos de la cadena... 


primero... la sublimación es zielgehemmt —objetivo inhibido... 
y —naturalmente... 
¡él no nos explica lo que eso significa...!... 


Ya he intentado —para ustedes 
marcar la distinción 
ya inherente a este término de zielgehemm!... 


Tomé mis referencias en inglés —como más accesibles: 
la diferencia que hay entre 


e el objetivo —le aim —cible... 


y 
e la meta —le goal —objectif. 


Dicho en francés 

es menos claro 

porque nos vemos obligados 

a tomar palabras que ya están en uso 
en la filosofía. 


Podríamos —de todos modos... tratar de decir: 
. el fin 
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c'est le mot le plus faible 
parce qu'il faut y réintégrer 
tout le cheminement 

qui est ce dont il s'agit 
dans le aim —la cible. 


Telle est la méme distance qu'il y a entre 
e aim 

et 
e goal 


et en allemand... entre 
e Zweck 

et 
e Ziel. 


La Zweckmoóssigkeit —objetivo moderado 


La finalité sexuelle 


il ne nous est pas dit... qu'elle soit aucunement!... 


gehemmt —inhibée 
dans la sublimation. 


Zielgehemmt 


...C'est précisément lá 
que le mot est bien fait 
pour nous retenir... 


Ce dont nous nous gargarisons 
avec le prétendu objet 
de la sainte pulsion génitale 


tel est —précisément... ce qui peut 
—sans aucun inconvénient 
étre extrait 
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es la palabra más débil 

porque es necesario reintegrar en él 
todo el camino 

que es de lo que se trata 

en el objetivo —le aim —la cible. 


Esta es la misma distancia que hay entre 
e objetivo —aim 

y 
e meta —goal 


y en alemán... entre 
e Zweck —objetivo —el gol 


y 
e Ziel —lugar al que se quiere llegar 


La Zweckmoóssigkeit —objetivo moderado 


La finalidad sexual 
no se nos dice que sea —de ninguna manera... 
gehemmt —inhibida... 
en la sublimación. 


Zielgehemmt —objetivo inhibido... 


...es —precisamente... allí 
donde la palabra se adapta bien 
para retenernos... 


Hacemos gárgaras 
con el llamado objeto 
de la sagrada pulsión genital... 


esto es —precisamente... lo que 
—sin ningún inconveniente... 
puede extraerse 


Página N* 21 de 45 


22 Febrero de 1967 


Clase 12 - 


totalement inhibé 
absent 


dans ce qu'il est —pourtant... de la pulsion sexuelle... 


sans qu'elle perde en rien 
sa capacité de Befriedigung —de satisfactión. 


Telle est... 

dés l'apparition du terme de Sublimierung 
ce comment FREUD la définit 

en termes sans équivoque: 

Zielgehemmt —d'une part 


mais d'autre part 
satisfactión rencontrée 
sans aucune transformation 
e déplacement 
e alibi 
e répression 
e réaction 

ou 
e défense. 


Telle est comment FREUD introduit 
pose devant nous 
la fonction de la sublimation. 


Vous verrez dans le second de ces articles... 


...1l y en a trois d'écrits-1á 
[au tableau en début de séance] 


Mais ce que j'appelle le second... 
c'est le second que j'ai nommé tout á 1'heure 
celui de Heinz Hartmann... 


le premier que j'ai nommé 
étant celui de Fenichel et Alexander 
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Otto Fenichel: 
The Neurotic acting-out 
yearbook of psychoanalysis. 


F.R. Alexander: 
The Neurotic character. 


Heinz Hartmann: 
Psychoanalysis study 
of study of the child X 
Note on sublimation. 
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totalmente inhibido 
ausente 

en lo que es —sin embargo... de la pulsión sexual... 
sin que pierda —en modo alguno... 

su capacidad de Befriedigung —satisfacción 


Así es... 

desde la aparición del término Sublimierung 
como Freud lo define 

en términos inequívocos. 


Zielgehemmt por un lado 
pero por otro lado 
la satisfacción encontrada 
sin ninguna transformación 
e desplazamiento 
e coartada 
e represión 
e reacción 

o 
e defensa... 


así es como Freud introduce... 
nos plantea 
la función de la sublimación. 


Verán en el segundo de estos artículos... 


...hay tres escritos allí 
[en la pizarra al comienzo de la sesión] 


Pero lo que llamo el segundo... 
es el segundo que acabo de nombrar: 
el de Heinz Hartmann 


...siendo el primero que nombro 
el de Fenichel y el Alexander... 
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n'étant qu'une référence de Fenichel 


je veux dire le point désigné par Fenichel 


comme le point majeur d'introduction du terme d'acting out 


dans l'articulation psychanalytique... 


Vous vous reporterez donc á l'article d'Heinz Hartmann 
sur la sublimation 


Il est exemplaire. 


Il est exemplaire 

de ce qui n'est á nos yeux 
nullement caduc 

dans la position du psychanalyste 


c'est que 1'approche 

de ce á quoi il a affaire 

comme responsabilité de la pensée 

l'accule —toujours... 

par quelque cóté 

á l'un de ces deux termes 

que je désignerai de la facon la plus tempérée: 
la platitude. 


...dont chacun sait 
que depuis longtemps 


j'ai désigné 
comme le représentant le plus éminent: 
Fenichel. 


La paix soit á sa mémoire...! 
Ses écrits ont —pour nous... 


la tres grande valeur 
d'étre le rassemblement —assurément tres scrupuleux... 
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no siendo una referencia de Feniche!l... 


Me refiero al punto designado por Fenichel 


como el mayor punto de introducción del término acting out 


en la articulación psicoanalítica... 


Por lo tanto se remitirán al artículo de Heinz Hartmann 
sobre la sublimación... 


Es ejemplar. 


Es ejemplar 

de lo que a nuestros ojos 

no es —en modo alguno... obsoleto 
en la posición del psicoanalista... 


Es que el acercamiento 

a lo que tiene que ver 

como responsabilidad del pensamiento 

lo conduce —siempre... 

de un lado 

a uno de estos dos términos 

que designaré de la manera más templada: 
la perogrullada —la mediocridad... 


de la que todos saben 

que por mucho tiempo 

designé 

como el más eminente representante 
Feniche!l... 


¡La paz sea a su memorial!... 


Sus escritos tienen —para nosotros... 
el grandísimo valor 

de ser la recopilación 

—ciertamente muy escrupulosa 
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de tout ce qui peut surgir 
comme trous dans l'expérience. 


Il y manque —simplement... 
á la place de ces trous 
le point d'interrogation nécessaire. 


Pour ce qui est de Heinz Hartmann 

et de la facon dont il soutient... 

pendant quelques quatorze ou quinze pages 
—si mon souvenir est bon... 

avec les accents d'interrogation... 


...1á... le probléme de la sublimation 
je pense qu'il ne peut échapper á quiconque... 
y vient d'un esprit neuf 


qu'un tel discours... 
qui est celui auquel je vous prie de vous reporter 
—sur piéce en vous désignant la... 


oú il est oú vous pouvez tres facilement le trouver... 


est un discours de mensonge 
—á proprement parler. 


- 103 - 


Tout lappareil d'un prétendu énergétisme 
autour de quoi nous est proposé quelque chose 
qui consiste —précisément 

á inverser l'abord du probléme... 


á interroger la sublimation 

en tant qu'elle nous est d'abord proposée... 
comme étant identique —et non-déplacée... 
par rapport á quelque chose 
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de todo lo que puede surgir 
como agujeros en la experiencia... 


Simplemente faltan 
—en lugar de estos agujeros 
el necesario signo de interrogación... 


En cuanto a Heinz Hartmann 

y a la forma en que argumenta 
durante unas catorce o quince páginas 
—si no recuerdo mal... 

con signos de interrogación... 


...a1lí... el problema de la sublimación 
creo que no se le escapa a nadie 
que llegue allí con una mente nueva 


que un tal discurso 

que es aquel al que les pido que se refieran 
—Qque conste en actas... 

indicándole dónde está... 

dónde puede encontrarlo muy fácilmente... 


...es un discurso de mentiras 
en sentido estricto. 


- 103 - 


Todo el aparato de un pretendido energeticismo 
en torno al cual se nos ofrece algo 

que consiste —precisamente... 

en invertir el enfoque del problema... 


en cuestionar la sublimación 
en la medida en que nos es propuesta —ante todo... 
como idéntica —y no desplazado 
en relación a algo 
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qui est —-proprement... 


... avec les guillemets qu'impose l'usage á ce niveau... 


du terme de pulsion 
—tout de méme: la pulsion sexuelle... 


Renverser ceci 

et á interroger de la facon la plus scandée 
ce qu'il en est de la sublimation 

comme étant relié 

á ce qu'on nous avance... 

á savoir: 


que les fonctions du moi... 
que de la facon la plus indue 
on a posé comme étant autonome 


comme étant méme 
d'une autre source 


que de ce qu'on appelle dans ce langage confusionnel 


une source instinctuelle 


Comme si jamais dans FREUD il avait été question de cela ! 


...de savoir donc comment 

+ ces toutes pures fonctions du moi... 
e relatées 

+. á la mesure de la réalité 


et la donnant comme telle 
d'une facon essentielle 


...Tétablissant donc —la... 
au coeur de la pensée analytique 
ce que toute la pensée analytique rejette 
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que es —propiamente... 


...con las comillas que impone el uso en este nivel 
del término pulsión... 


todo es lo mismo: la pulsión sexual 


Revertir esto 

y cuestionar de la manera más puntuada 
lo que está en juego en la sublimación 
como ligado 

a lo que se nos dice... 

a saber: 


que las funciones del moi... 
que de la manera más indebida 
hemos planteado como autónomo... 


como seres... incluso... 

de una fuente distinta 

a la que se llama —en este lenguaje confusional... 
una fuente instintual 


¡como si Freud nunca hubiera mencionado eso...! 


... Saber pues cómo 

. estas funciones completamente puras del moi... 
relacionadas con 

* la medida de la realidad 

y dándola como tal 

de modo esencial... 


.. .Testableciendo así —allí... 
en el seno del pensamiento analítico 
lo que todo el pensamiento analítico rechaza... 
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qu'il y a cette relation isolée 


directe 
autonome 
identiñable... 


...de relation 

* de la pure pensée 
á 

* un monde qu'elle serait capable d'aborder 
sans —étre elle-méme toute traversée 

* de la fonction du désir... 


comment il se fait que puisse venir 
de ce qui est donc —ailleurs... 
le foyer instinctuel... 


je ne sais quel reflet... 

je ne sais quelle peinture... 

je ne sais quelle coloration... 

qu'on appelle textuellement: 
sexualisation des fonctions de l'ego... 


Une fois introduite ainsi la question 
devient... littéralement... insoluble... 


...en tout cas 

á jamais exclue... 

de tout ce qui se propose 
á la praxis de l'analyse. 


Pour aborder ce qu'il en est de la sublimation 
il est pour nous nécessaire 

d'introduire ce terme premier 

moyennant quoi 

il nous est possible de nous orienter 
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que exista esta relación aislada 


directa 
autónoma 
identificable... 


...de relación 
. del pensamiento puro 
con 
* un mundo al que podría acercarse 
sin ser —él mismo atravesado por 
* la función del deseo... 


cómo es que puede llegar 
de lo que es —pues... en otra parte... 
el foco instintivo... 


no sé qué reflejo... 

no sé qué pintura... 

no sé qué coloración... 

que se llama —textualmente: 
sexualización de las funciones del ego... 


Una vez que es planteada así la cuestión 
se vuelve... literalmente... insoluble... 


...en todo caso 

excluida para siempre 
de todo lo que se ofrece 
a la praxis del análisis. 


Para aproximarnos a lo que implica la sublimación 
es necesario 

que introduzcamos este primer término 

mediante el cual 

nos es posible orientarnos 
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dans le probléme 
qui est celui d'oú je suis parti la derniere fois 


en définissant l'acte. 
Lacte 
est signifiant 


N est un signifiant qui se répete 
quoiqu'il se passe en un seul geste 
pour des raisons topologiques 
qui rendent possible 

Vexistence de la double boucle 
créée 

par une seule coupure. 


— Il est instauration du sujet comme tel. 


— C'est-á-dire 

que d'un acte véritable 
le sujet surgit différent 
en raison de la coupure 


Sa structure est modifiée. 


Et quatriemement 

son corrélat de méconnaissance 

ou plus exactement 

la limite imposée á sa reconnaissance 
dans le sujet 


ou si vous voulez encore... 


son Reprásentanz dans la Vorstellung —á cet acte 


c'est la Verleugnung... a savoir: 
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en el problema 
que es aquel del que partí la última vez 


definiendo el acto: 
El acto 
es significante. 


Es un significante que se repite 
aunque suceda en un solo gesto 
por razones topológicas 

que hacen posible 

la existencia del doble bucle 
creado por un solo corte. 


Es la instauración del sujeto como tal. 


Es decir 

a partir de un acto verdadero 
el sujeto emerge diferente 
por el corte... 


Se modifica su estructura. 


Y en cuarto lugar 

su correlato de desconocimiento 

o más exactamente 

el límite impuesto a su reconocimiento 
en el sujeto... 


o si se quiere... 

su Reprásentanz en la Vorstellung - representación —en este acto 
es la Verleugnung - negación... a saber: 

que el sujeto 


que le sujet ne le reconnaít jamais dans sa véritable portée inaugurale nunca lo reconoce en su verdadero alcance inaugural 


méme... quand le sujet est —si je puis dire... 
capable d'avoir commis... cet acte . 


aun cuando el sujeto es —si se me permite decirlo... 
capaz cometer... ese acto. 
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Eh bien 

c'est lá qu'il convient que nous nous apercevions 
de ceci qui est essentiel 

á toute compréhension 

du róle que FREUD donne 

dans l'inconscient 

á la sexualité... 


que nous nous souvenions de ceci 
que la langue 
déjá nous donne á savoir : 


qu'on parle de l'acte sexuel. 


Lacte sexuel 

ceci... au moins... 

pourrait nous suggérer... 

—ce qui d'ailleurs est évident... 
parce que 

dés qu'on y pense... 


enfin... 


1010 E 
se touche tout de suite... 


c'est que ce 
—n'est évidemment pas... 
la copulation pure et simple. 


Lacte 
a toutes les caractéristiques de l'acte 
telles que je viens de les rappeler 


telles que nous le manipulons 

tel qu'il vient se présenter á nous 
avec ses sédiments symptomatiques 
et tout ce 
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Y bien... 

aquí es donde necesitamos darnos cuenta 
de esto que es esencial 

para cualquier comprensión 

del papel que Freud le da 

en el inconsciente... 

a la sexualidad 


Que recordemos esto: 
que el lenguaje 
ya nos da a saber... 


Que hablamos del acto sexual. 


El acto sexual... 

esto... al menos... 

podría sugerirnos 

—lo que además es obvio... 
porque 

en cuanto lo piensas... 


bueno... 


CÁ... 
lo tocas enseguida... 


es que eso... 
—evidentemente... 
no es pura y simple cópula. 


El acto 
tiene todas las características del acto 
como las acabo de recordar... 


como lo manipulamos 

como viene a presentarse ante nosotros 
con sus sedimentos sintomáticos 

y todo eso 
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qui le fait plus ou moins coller et trébucher. 
Lacte sexuel se présente —bien... 
comme un signifiant —premiérement... 


et comme un signifiant qui répete quelque chose. 


Parce... 


¿que c'est la premiére chose qu'en psychanalyse on y a introduit...? 


—Il répéte... quoi...? 
—-Mais la scene cedipienne ! 


Il est curieux qu'il faille rappeler ces choses 
qui font 1'áime méme 

de ce que je vous ai proposé de percevoir 
dans l'expérience analytique. 


Qu'il puisse étre instauration 
de quelque chose 
qui est sans retour pour le sujet... 


c'est ce que certains actes sexuels privilégiés 
qui sont précisément 

ceux qu'on appelle incestes 

nous font —littéralement... 

toucher du doigt. 


J'ai assez d'expérience analytique 

pour vous affirmer 

qu'un garcon qui a couché avec sa meére 
n'est pas —du tout... dans 1l'analyse... 
un sujet comme les autres ! 


Et méme... si lui-méme 
n'en sait rien Ca... 
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? 


que lo hace... más o menos... pegarse y tropezar. 
El acto sexual se presenta —en efecto... 
como significante —en primer lugar... 


y como significante que repite algo. 


Porque... 


¿que es lo primero que introdujimos en psicoanálisis...? 


— ¿Qué está repitiendo...? 
— ¡Pero la escena edípica...! 


Es curioso que sea necesario recordar estas cosas 
que constituyen el alma misma 

de lo que les propuse percibir 

en la experiencia analítica. 


Que puede ser 
el establecimiento de algo 
que no tiene retorno para el sujeto... 


es lo que —literalmente... 

nos hacen sentir 

ciertos actos sexuales privilegiados 
que son —precisamente... 

los que se llaman incesto. 


¡Tengo suficiente experiencia analítica 

para decirles 

que un niño que se ha acostado con su madre 
no es —en absoluto... en análisis... 

un sujeto como los demás...! 


¡E incluso si él mismo... 
no sabe nada Ca... 


Página N* 29 de 45 


22 Febrero de 1967 


7 


Clase 12 - 


Ne change rien au fait 
que c'est analytiquement aussi touchable 
que cette table qui est lá ! 


[Lacan frappe la table de la main] 


Sa Verleugnung personnelle... 

le démenti qu'il peut apporter 

au fait que ceci 

ait une valeur de franchissement décisif 
n'y change rien. 


Bien súr 
tout ceci mériterait d'étre étayé. 


Mon assurance 

est qu'ici j'ai des auditeurs 

qui ont l'expérience analytique 

et qui si je disais quelque chose de par trop gros 
je pense sauraient pousser des hurlements. 


Mais... croyez-moi... 
ils ne diront pas le contraire 
parce qu'ils le savent aussi bien que moi... 


Tout simplement... 

ca ne veut pas dire 

qu'on sache en tirer les conséquences 
faute de savoir les articuler. 


Quoi qu'il en soit 

ceci nous méne á essayer —peut-étre... 
d'introduire lá-dedans 

un peu de rigueur logique. 


Lacte est fondé sur la répétition. 
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Eso no cambia el hecho 
de que es analíticamente... tan palpable... 
como esta mesa que está allí! 


[Lacan golpea la mesa con la mano] 


Su Verleugnung personal... 

la negación que puede aportar 

al hecho de que esto 

tenga un valor de cruce decisivo... 
no cambia nada. 


Por supuesto 
todo esto merece ser fundamentado. 


Mi seguridad 

es que aquí tengo oyentes 

que tienen experiencia analítica 

y que si dijera algo demasiado gordo 
creo sabrían aullar... 


Pero... créanme 
no dirán lo contrario 
porque lo saben tan bien como yo. 


Sencillamente... 

eso no quiere decir 

que sepamos sacar las consecuencias 
a falta de saber articularlas. 


De todos modos 

esto nos lleva a intentar —quizás... 
introducir en esto 

un poco de rigor lógico 


El acto se basa en la repetición 
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Quoi au premier abord de plus accueillant [Lacan sourit] 
pour ce qu'il en est de l'acte sexuel ! 


Rappelons-nous les enseignements 
de notre Sainte Mere l'Église hein ! 


En principe... 
on ne fait pas ca ensemble... 


On ne tire pas son coup 

sinon —hein...! 

pour faire venir au monde... 
une petite áme nouvelle ! [Rires] 


Il doit y avoir des gens qui y pensent en le faisant ! [Rires] 


Enfin 
C'est une supposition ! 


Elle n'est pas établie. 


Il se pourrait 
que toute conforme que soit cette pensée 
au dogme catholique... 


j'entends 
elle ne soit lá —oú elle se produit... 
qu'un symptóme. 


Ceci —évidemment... 

est fait 

pour nous suggérer qu'il y a —peut-étre 
lieu d'essayer 

de serrer de plus pres 
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¿Qué podría ser más acogedor a primera vista? [Lacan sonríe] 
en lo que al acto sexual se refiere! 


Recordemos las enseñanzas 
de nuestra Santa Madre la Iglesia, ¡eh!... 


En principio... 
no hacemos eso juntos... 


no nos echamos un polvo 

si no ¡eh...! 

para traer al mundo... 

una pequeña alma nueva! —risas 


¡Debe haber gente que lo piense... haciéndolo...! (risas) 


Enfin... 
¡Es una suposición!... 


No está establecido. 


Puede ser 
que por consecuente que sea este pensamiento 
con el dogma católico... 


.. quiero decir... 
que sea —donde aparece... 
sólo un síntoma. 


Esto —por supuesto... 

se hace 

para sugerirnos que tal vez 

sea necesario 

tratar de captar más de cerca... 
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de voir par quel cóté 
s'avoue la fonction de reproduction 
qui est lá derriére l'acte sexuel. 


Parce-que... 


quand nous traitons du sujet de la répétition 
nous avons affaire á des signifiants 

en tant qu'ils sont pré-condition 

d'une pensée. 


- 104 - 


Du train d'oú va cette biologie 
que nous laissons 
si bien á ses propres ressources...! 


Il est curieux de voir que le signifiant 
nous montre le bout de son nez 


lá 
tout á fait á la racine... 
au niveau des chromosomes. 


Pour l'instant ca fourmille de signifiants 
véhiculeurs de caractéres bien spécifiés. 


On nous affirme que les chaínes 

—qu'il s'agisse de I'ADN de I'ARN... 

sont constituées 

comme des petits messages bien sériés 
qui viennent —bien súr 

apres s'étre brassés d'une certaine facon... 


N'est-ce pas dans la grande urne [Rires] 
á faire sortir... ¡on ne sait pas quoi...! 
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para ver de qué lado está 
la función de reproducción 
que está detrás del acto sexual. 


Porque... 


cuando tratamos del sujeto de la repetición 
estamos tratando con significantes 

en cuanto que son condición previa 

de un pensamiento. 


- 104 - 


¡El tren de esta biología... 
que dejamos tanto... 
a su suerte...! 


Es curioso ver que el significante 
asoma la punta de la nariz 


ahí 
justo en la raíz... 
al nivel de los cromosomas... 


Por el momento abunda en significantes 
portadores de caracteres bien especificados... 


Se nos dice que las cadenas 

—ya sea ADN ARN... 

están constituidas 

como pequeños mensajes bien serializados 
que llegan —por supuesto... 

después de ser barajados de cierta manera 


¿ho es así en la gran urna... [risas] 
para hacer salir... ¡no sabemos qué!... 
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...le nouveau genre de loufoque 
que chacun attend —dans la famille... 
pour faire un cercle d'acclamation. 


Est-ce que c'est á ce niveau que se propose le probleme ? 


Eh bien 
c'est lá que je voudrais introduire quelque chose... 


Bien súr que je n'ai pas inventé —pour vous... aujourd'hui... 


Il y a quelque part... 
dans un volume qu'on appelle mes Écrits 
un article qui s'appelle La signification du phallus. 


Á la page 693 dá la dixieme ligne 
—j'ai eu quelque peine ce matin á la retrouver... 
j'écris : 


Le phallus comme signifiant 
donne la raison du désir 


dans l'acception oú le terme est employé... 


—je dis : raison 
comme moyenne et extréme raison 
de la division harmonique. 


Ceci pour vous indiquer 

que ce que je vais vous dire aujourd'hui... euh... 
évidemment 

il a fallu que du temps passe 

pour que je puisse l'introduire... 


j'en ai simplement marqué lá 
le petit caillou blanc 
destiné á vous dire 


...€l nuevo tipo de chifladura 
que todos —en la familia... esperan 
para hacer un círculo de aclamación. 


¿Es a este nivel que surge el problema? 


Bueno... 
aquí es donde me gustaría introducir algo... 


Por supuesto que no inventé —para ustedes... hoy... 


Hay en alguna parte 
en un volumen llamado mis Escritos 
un artículo que se llama La significación del Falo... 


En la página 693 en la décima línea 
—me costó encontrarlo esta mañana... 
escribo: 


el falo como significante 
da la razón del deseo 

en el sentido en que se usa el término... 
—digo: razón... 

como media y extrema razón 
de la división armónica... 


Esto es para indicarles 

que lo que les voy a decir hoy... eh... 
evidentemente... 

debio pasar un tiempo 

para que pudiera introducirlo... 


.. Simplemente marqué 
el pequeño guijarro blanco 
con la intención de decirles 
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que La signification du phallus 
c'est déjá ca que c'était repéré. 


En effet... 


Essayons de mettre un ordre 

une mesure 

dans ce dont il s'agit dans l'acte sexuel 
en tant qu'il a rapport 

avec la fonction de la répétition. 


Eh bien... 
il saute aux yeux 


non pas qu'on méconnait 
—puisqu'on connaít l'oedipe depuis le début 


mais qu'on ne sait pas reconnaítre ce que ca veut dire... 


á savoir... 


que le produit 

de la répétition dans l'acte sexuel en tant qu'acte... 
c'est-á-dire... 

en tant que nous y participons comme soumis 

á ce qu'il a de signifiant... 


a ses incidences... 


autrement dites 

dans le fait que le sujet que nous sommes 
est opaque 

qu'il a un inconscient. 


Eh bien 
il convient de remarquer 


que le fruit de la répétition biologique de la reproduction 


mais il est déja lá.. ! 


Seminario XIV - La lógica del Fantasma 


que La significación del Falo 
ya es lo que se ha identificado. 


En efecto 


Tratemos de poner un orden 
—una medida 

en lo que se refiere al acto sexual... 
en tanto que tiene relación 

con la función de la repetición. 


Bueno... 


es evidente... 

no que lo entendamos mal... 

pues conocemos al Edipo desde el principio... 
pero que no sabemos reconocer lo que significa... 
a saber... 


que el producto 
de la repetición en el acto sexual en cuanto acto... 
es decir 

en cuanto participamos de él sometidos... 
a lo que tiene de significante 


a sus incidencias 


es decir... 

en el hecho de que el sujeto que somos 
es opaco... 

que tiene un inconsciente. 


Bueno... 
cabe señalar 


que el fruto de la repetición biológica de la reproducción... 


¡pero ya está...! 
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...dans cet espace bien défini pour l'accomplissement de l'acte 


et qu'on appelle le lit... 


agent de l'acte sexuel 
il sait tres bien 
qu'il est un fils... 


Et c'est pour ca 

que sur l'acte sexuel 

en tant qu'il nous concerne nous psychanalystes 
on l'a rapporté á l'oedipe. 


Alors essayons de voir... 

dans ces termes signifiants 

que définit ce que j'ai appelé á l'instant 
moyenne et extréme raison 

ce qu'il en résulte. 


Supposons que nous allons faire supporter 
ce rapport signifiant 
par le support le plus simple 


...Celui que nous avons déjá donné 
á la double boucle de la répétition: 
un simple trait. 


Et pour plus d'aisance encore 
étalons-le tout simplement 
comme ceci : 
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...en ese espacio bien delimitado para la realización del acto 
y que se denomina la cama... 


el agente del acto sexual 
sabe muy bien 
que es un hijo. 


Y por eso 

sobre el acto sexual 

en lo que nos concierne a los psicoanalistas 

lo hemos relacionado con el complejo de Edipo. 


Tratemos —pues... de ver... 

en estos términos significantes 
que definen lo que acabo de llamar 
media y extrema razón 

qué resulta de ello. 


Supongamos que vamos a sustentar 
esta relación significante 
en el soporte más simple... 


...el que ya le hemos dado 
al doble bucle de la repetición: 
un simple trazo... 


Y para una mayor facilidad 
simplemente 
dispóngalo así 


Pasaje 
al 
acto 
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Un trait auquel 

nous pouvons donner deux bouts 

nous pouvons couper n'importe oú cette double boucle 
et une fois que nous l'avons coupée 

nous allons tacher d'en faire usage. 


Placons-y 

les quatre points —points d'origine 

des deux autres coupures 

qui définissent la moyenne et extréme raison 


e petit (a) : 
l1'aimable produit d'une copulation précédente 
qui... comme elle se trouvait étre un acte sexuel 
a créé le sujet qui est lá 
en train de le représenter... l'acte sexuel. 


*| grand A. 
Qu'est-ce que c'est que grand A? 
Si l'acte sexuel est ce qu'on nous enseigne comme signifiant 
c'est la mére. 


Nous allons lui donner... 
parce que nous en retrouvons 
dans la pensée analytique elle-méme partout 


Pasaje 
al acto 


Un trazo al que 

podemos dar dos extremos 

podemos cortar en cualquier lugar este doble bucle 
y una vez que lo cortamos 

intentaremos hacer uso de el. 


Coloquemos allí 

los cuatro puntos —puntos de origen 
de los otros dos cortes 

que definen la media y extrema razón 


* a pequeña: 
el producto placentero de una cópula anterior 
que... como resultó ser un acto sexual 
creó al sujeto que está allí 
en proceso de reproducir... el acto sexual. 


+ A mayúscula. 
¿Qué es A mayúscula? 
Si el acto sexual es lo que nos enseñan como significante... 
es la madre. 


Vamos a darle... 
porque encontramos por todas partes 
en el pensamiento analítico mismo 
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la trace 

tout ce que ce terme signifiant de la mere 
entraíne avec lui 

de pensée de fusion 

de falsification de l'unité 


...en tant qu'elle nous intéresse seulement 
á savoir 
de l'unité comptable 


...de passage 
+ de cette unité comptable 
*« á l'unité unifiante... 


.. nous allons lui donner la valeur Un. 


Qu'est-ce que veut dire la valeur Un 
comme unité unifiante... ? 


Nous sommes dans le signifiant 
et ses conséquences sur la pensée. 


La mére —comme sujet 
c'est la pensée de 1'Un du couple. 


Ils seront tous les deux une seule chair 


c'est une pensée de l'ordre 
du grand A maternel. 


Telle est la moyenne et extréme raison 
de ce qui relie 


. agent 

á ce qui est 
. patient et réceptacle 
dans l'acte sexuel. 
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la huella 

de todo lo que ese término significante de la madre 
trae consigo 

de pensamiento de fusión 

de falsificación de la unidad 


...en tanto que ella sólo nos interesa... 
es decir 
de la unidad contable... 


—de pasar 
+. de esta unidad contable 
*. ala unidad unificadora... 


...le vamos a dar el valor: Un 


¿Qué significa el valor Un 
como unidad unificadora...? 


Estamos en el significante 
y sus consecuencias sobre el pensamiento. 


La madre —como sujeto... 
es el pensamiento del Uno de la pareja. 


Ambos serán una sola carne 


es un pensamiento del orden 
de la A mayúscula materna. 


Tal es la media y extrema razón 
de lo que vincula 


. al agente 

con 
. lo paciente —y receptáculo... 
en el acto sexual. 
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Je veux dire: 
en tant qu'il est un acte 


...autrement dit 
en tant qu'il a un rapport 
avec l'existence du sujet. 


-105 - 


L* Un de l'unité du couple 

est une pensée 

déterminée au niveau de lun des termes 
du couple réel. 


Qu'est-ce á dire...? 


C'est qu'il faut que quelque chose surgisse —subjectivement... 
de cette répétition 
qui rétablisse la raison... 


la raison moyenne 
telle que je viens de vous la définir 
au niveau de ce couple réel. 


Autrement dit 

que quelque chose apparaisse 

qui... 

comme dans cette fondamentale manipulation signifiante 
qu'est la relation harmonique 

...se manifeste comme ceci: 


+ cette grandeur —appelons-la c... 
par rapport 

+ á la somme des deux autres 
a la méme valeur 

e que la plus petite 
par rapport 

e ála plus grande. 
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Quiero decir: 
en cuanto es acto... 


...es decir... 
en cuanto tiene relación 
con la existencia del sujeto. 


-105 - 


El Uno de la unidad de la pareja 

es un pensamiento 

determinado al nivel de uno de los términos 
de la pareja real. 


¿Qué significa eso...? 


Es que algo debe surgir —subjetivamente... 
de esta repetición 
que restablezca la razón... 


la razón media 
tal como acabo de definirla 
al nivel de esta pareja real. 


En otras palabras 

aparece ese algo 

que -como en esta manipulación significante fundamental 
que es la relación armónica 

se manifiesta como esto: 


e Esta magnitud —llamémosla c minúscula 
en relación 


cc _ 4 + a la suma de las otras dos 
a+ A A tiene el mismo valor 
que 


. el más pequeño 
en relación 
+ con el más grande. 
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Mais ca n'est pas tout ! 


Elle a cette portée 
en tant 
e que cette valeur de la plus petite 
e par rapport á la plus grande 
est la méme valeur 
+. que celle qu'a la plus grande 
e par rapport á la somme des deux premieres. 


Autrement dit que 
+ asurA 
égale 
* grand A 
sur 
* a plus (+) grand 


A égale quoi ? 


...Cette autre valeur que j'ai fait surgir lá 

et qui a un nom 

qui ne s'appelle rien d'autre que le moins phi 
oú se désigne la castration -p 

en tant qu'il désigne la valeur fondamentale. 


Je le réécris un peu plus loin: 
égale 
*« moins phi 
sur 
* a plus grand A moins phi 


C'est-á-dire 
le rapport significatif de la fonction phallique 
en tant que manque essentiel 
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Pero eso no es todo... ! 


Tiene este rango 
en que 
A +. este valor —del menor 
A Pr >=: + con relación al mayor... 
es el mismo valor 
e que el que tiene el mayor 
e con relación a la suma de los dos primeros. 


En otras palabras: que 
« asobre A 
es igual a 
* granA 
sobre 
* A mas una A mayor 


¿a qué equivale? 


a A -0 este otro valor que hice emerger allí 
A a+A a+ A-Q y que tiene un nombre 
que no es otro que el menos phi 
con que se designa la castración -p 
en cuanto designa el valor fundamental 


Lo reescribo un poco más 
igual a 

+ menos phi 
sobre 

* amas A mayor menos phi 


Es decir 


la relación significativa de la función fálica 
como falta esencial 
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de la jonction de la junción 
* du rapport sexuel * de la relación sexual 
avec con 
* sa réalisation subjective * su realización subjetiva... 
la désignation la designación 
dans les signifiants —mémes fondamentaux de l'acte sexuel en los significantes muy fundamentales del acto sexual 
de ceci que... de esto que... 
quoique partout appelée aunque invocada en todas partes 
mais se dérobant pero ocultándose 
...!'ombre de l'unité ...la sombra de la unidad 
plane sur se cierne 
le couple sobre la pareja 
il y apparaít pourtant —nécessairement... aparece —sin embargo... necesariamente 
la marque... la marca... 
ceci... esto... 
en raison de son introduction-méme en razón de su misma introducción 
dans la fonction subjective - O en la función subjetiva -O 
la marque de quelque chose la marca de algo 
qui doit y représenter que debe representar allí 
un manque fondamental. una falta fundamental... 
Ceci s'appelle Esto se llama 
la fonction de la castration en tant que signifiante. la función de la castración como significante. 
En tant que l1'homme ne s'introduit dans la fonction du couple En cuanto el hombre se introduce en la función de pareja 
que par la voie d'un rapport sólo por medio de una relación 
qui ne s'inscrit pas immédiatement que no se inscribe inmediatamente... 
dans la conjonction sexuelle en la conjunción sexual 
...et qui ne s'y trouve représenté ...y que no se representa allí 
que dans ce méme extérieur más que en ese mismo exterior 
oú vous voyez se dessiner donde veis formarse 
ce qu'on appelle lo que se llama 
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—pour cela méme: extréme raison. 


Le rapport 

qu'assure la prédominance du symbole phallique 

par rapport á la conjonction —en tant qu'acte sexuelle 
est celui qui donne —á la fois... 

la mesure du rapport 

e de l'agent 

. au patient 


...et la mesure 
qui est la méme de la pensée du couple 
telle qu'elle est 
+ dans le patient 
á ce qu'est 
» le couple réel. 


C'est trés précisément 

de pouvoir reproduire —exactement... 
le méme type de répétition 

que tout ce 

qui est de l'ordre de la sublimation... 


et je préférerais n'ótre pas forcé —ici... de l'évoquer... spécifiquement... 


sous la forme de ce qu'on appelle 
la création de l'Art 
mais... puisqu'il le faut... je laméne 


C'est précisément 

dans la mesure oú quelque chose 

oú quelque objet 

peut venir prendre 

la place que prend le - O dans l'acte sexuel —comme tel... 
que la sublimation 

peut subsister 


—por eso mismo: extrema razón. 


La relación 

asegurada por el predominio del símbolo fálico 
en relación a la conjunción —como acto sexual... 
es la que da —a la vez... 
la medida de la relación 
e. del agente 

+ con el paciente 


...y la medida 
que es la misma del pensamiento de la pareja 
tal como es 
+ en el paciente 
a lo que es 
. la pareja real. 


Es... muy precisamente 

para poder reproducir —exactamente... 
el mismo tipo de repetición 

que todo eso 

es del orden de la sublimación... 


y preferiría no ser forzado —aquí... a evocarlo... específicamente... 


bajo la forma de lo que se llama 
la creación del Arte... 
pero... como es necesario... lo traigo... 


Es... precisamente... 

en la medida en que algo 
o algún objeto 

puede llegar a ocupar 


el lugar que toma el - D en el acto sexual —como tal... 


que esa sublimación 
puede subsistir 
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en donnant —exactement... 

le méme ordre de Befriedigung 
qui est donné dans l'acte sexuel 
et dont vous voyez ceci: 


qu'il est tres précisément suspendu... 


au fait que 


ce qui est purement et simplement intérieur au couple 


n'est pas satisfaisant. 


Ceci est si vrai 


que cette espéce de grossiere homélie 


qu'on a introduit dans la théorie 
sous le nom de maturation génitale 
ne se propose que... comme quoi...? 


...que tres évidemment 
dans son texte méme 


je veux dire: 

dans quiconque essaie de l'énoncer 
comme une espéce de fourre-tout 
de dépotoir 

oú rien —véritablement... n'indique 
qu'est-ce qui peut suffire 

á conjoindre le fait : 
premiérement... d'une copulation... 
réussie —ajoute-t-on... 


mais 

qu'est-ce que ca veut dire... ? 

et... 

de ces éléments qu'on qualifie 

de tendresse 

reconnaissance de l'objet... 

de quel objet je vous le demande ? 
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dando —exactamente... 

el mismo tipo de Befriedigung —satisfacción 
que es la que se da en el acto sexual 

y del cual veis esto: 


que depende —muy precisamente... 
de que 

lo que está pura y simplemente dentro de la pareja... 
no es satisfactorio. 


Es tan cierto 

que esta especie de grosera homilía 
que se ha introducido en la teoría 
bajo el nombre de maduración genital 
sólo se propone... ¿cómo qué...? 


...que muy obviamente... 
en su propio texto 


quiero decir: 

en quien quiera enunciarlo 

como una especie de cajón de sastre 
de basurero 

donde nada indica —realmente... 

lo que puede bastar 

para juntar el hecho primero 

de una cópula... 

exitosa —añadimos... 


pero... 
¿qué quiere decir eso?... 

y 

de estos elementos que calificamos: 
de ternura 

reconocimiento del objeto 

—¿de qué objeto les demando...? 
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Est-ce que c'est si clair que !'objet soit lá... ¿Tan claro es que el objeto está ahí 

quand déjá on nous a dit cuando ya se nos ha dicho 

que derriére quelque objet que ce soit se profile l'Autre...? que detrás de cualquier objeto se asoma el Otro...? 
qui est 1'objet qui a abrité ces neuf mois d'intervalle ¿Cuál es el objeto que cobijó estos nueve meses de intervalo 
entre entre 

la conjonction des chromosomes la conjunción de los cromosomas 

et la venue au jour du monde...? y la salida a la luz del mundo...? 

Je sais bien Sé muy bien que ahí 

que c'est lá que se réfugie es donde se refugia 

tout 1'obscurantisme todo el oscurantismo 

qui s'accroche éperdument que se aferra desesperadamente 

autour de la démonstration analytique... a la demostración analítica... 

mais ce n'est pas pero eso 

non plus une raison tampoco es razón 

pour que nous ne le dénoncions... para que no la denunciemos... 

pas si le fait de le dénoncer si el hecho de denunciarla 

nous permet d'avancer plus strictement nos permite avanzar más estrictamente 

dans une logique en una lógica 

dont vous verrez la prochaine fois de la que veréis la próxima vez 

comment elle se concentre au niveau de l'acte analytique lui-méme. cómo se concentra a nivel del mismo acto analítico... 
Car* s'il y a quelque chose d'intéressant Porque si hay algo interesante 

dans cette représentation en quadrangle en esta representación cuadrangular 

c'est qu'elle nous permet d'établir es que —también... 

—aussi... nos permite establecer ciertas proporciones: 


certaines proportions... 
si 


si . pasaje al acto 

. le passage a l'acte cumple una determinada función 
remplit certaine fonction + en relación con la repetición... 

+ par rapport á la répétition . 
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il nous est au moins suggéré 
par cette disposition 
que ce doit étre la méme qui sépare 


. la sublimation 
de 
. de l'acting-out. 


Et dans l'autre sens: 
+ que la sublimation 
par rapport au 


. passage a l'acte 


doit avoir quelque chose de commun 
dans ce qui sépare 


* la répétition 
. de l'acting-out. 


Assurément il y a lá un beaucoup plus grand gap *? 


celui qui assurément fait de l'acte analytique... 
tel que nous essaierons de le saisir 
dans ce que nous dirons la prochaine fois... 


Quelque chose 
qui aussi mérite d'étre défini... comme acte. 


52 Gap: trou vide bréche interstice lacune... 
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Pasaje Repeticion 
al ae -——_____— 0 
acto 

o A, 
Sublimación Acring-out 


2 


esta disposición 
nos sugiere 
que debe ser lo mismo lo que separa 


. la sublimación 
de 
e del acting-out. 


Y en el otro sentido: 


+ que la sublimación 
en relación con 
. el pasaje al acto 


debe tener algo en común 
en eso que separa 


* la repetición 
. del acting-out. 


Seguramente hay aquí una brecha *? mucho mayor... 
que la que hace del acto analítico 
tal como lo intentaremos captar 
en lo que diremos la próxima vez... 


Algo... 


que también merezca ser definido... como acto. 


52 - Brecha: agujero vacío brecha intersticio laguna... 
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But: sustantivo 
1 
Point visé - objectif 


Atteindre - toucher le but. 


Sinónimos: 
cible 


Avoir un but dans la vie. 


Sinónimos: 
dessein objectif 


2 
Point que l'on se propose 
d'atteindre. 


Errer sans but 


Sinónimos: 
terme 


3 

Sports 

Espace déterminé 

que doit franchir le ballon 
pour qu'un point soit marqué. 


Gardien de but 


4 
au figuré 


Ce que l'on se propose 
d'atteindre, ce á quoi 1'on 
tente de parvenir. 
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But: sustantivo 


Punto de mira, objetivo. 


Alcanzar, tocar la meta. 


Tener un propósito en la vida 


Sinónimos: 
propósito objetivo 


2 
Punto que nos proponemos 
alcanzar. 


Vagar sin rumbo 


Sinónimos: 
término 


3 

Sports 

Espacio determinado 

que debe atravesar la pelota 
para que se marque un punto. 


Portero 


4 
en sentido figurado 


Lo que nos propusimos lograr 


lo que estamos tratando de lograr. 


But que 1l'on vise et contre lequel on tire. 


Portería a la que apuntamos y contra la que disparamos. 


Toucher la cible —aim (carton). 
Golpea el objetivo (cartón). 


Cible: Objetivo 

But inhibé: gol inhibido 

Zweck: objetivo 

moóssigkeit: moderación 

sexueller Zweck = proposito sexual 


Sexuelle Absicht = intención sexual 
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